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Bra.yov, 14 Ianuarie 1889.
Ca de vr’o doué lunl eestiunea ea- 

nalului de la Panama formézá obiectul 
discusiunilor generale. De si aeéstá ces- 
tiune nu ne interesézá pe noi Romänii 
mai de aprópe, tótnál eredem, cá eeti- 
torii no?tri vor primi cu plácere óre- 
care deslu^irl despre aeéstá mándrá §i 
íolositóre intreprindere a cáréi reugitá 
va fi o nouá isbéndá, repurtatá de spi- 

- ritul omenesc íji de stáruinta sa neobo- 
sitá asupra remnului neinsuflefit al na­
túréi.

Fér din ad Lesseps este numele ace- 
lui ingeniös, care a pus in lucrare aeéstá 
uria^ä intreprindere. El este vicomte 
de íamilie si s’a náscut la 19 Novembre 
1805 in óra,sül Versailles, vechia re­
ndin ta regilor francesl. Dintru intáiii 
era destinat sá sé facá diplomat .si chiar 
§I-a inceput aeéstá carierá la 1825 ca 
atasat al consulatului frances la Lissa­
bon. Páná la 1849 a rém as la diplo­
mádé, ér in numitul an sé retrase si sé 
puse pe executarea acelor planurl má- 
re^e pe care le concepuse in funetiunile 
sale de prin Orient. El a fost urzito- 
rul sp executorul canalisárei istmului de 
la Suez, care lucrare uria.pi s’a inceput 
la 1859 p s’a terminat in 15 August 
1869. Incuragiat de acest succes, pe 
care-1 dobéndise dupá múlté lupte, sé 
apuca la 22 Ianuarie 1882 de sáparea 
unui canal si mai maré, p mai insem- 
nat de cum este cél de la Suez, si adicá 
de acéla de la Panama. Istmul Pá­
liaméi impreunézá America de Nord cu 
America de Sud p desparte pe cele 
doué Oceane. Prin táierea istmului sé 
scurtézá calea acélóra, care buná óra 
de la Newyork voiesc sá mérgá la San 
Francisco, reducéndu-o tocrnai la jumé­
táié. Adicá acélé corábii acum trebue 
sá ia drumul prin calea Maghelan !ji sé 
íacá 14,000 milurl de maré in 5000 
ore de maré, ér prin canalul viitor de 
la Panama, corábiile de la Newyork 
páná la San Francisco nu vor avea sá 
facá decát numai 7000 milurl de maré 
in 2500 de ore de maré. Lesseps a 
pre^uit spesele lucrárilor cu 600 mili- 
óne de franci, dar ele s’au urcat astádl 
deja la 1000 de milióne séu la un mi- 
fiard de franci. Dintru intáiü canalul 
era sá fiá gata la 1 Ianuarie 1888, apói 
sé prelungi terminul páná la 1 Ianu­
arie 1889, dar dupá cum sé vede Les­
seps őri s a ingelat, őri a voit sá indul- 
céscá publicul, cáci p acum ca si la 
sápaiea canalului de Suez a vorbit din- 
tiu intaiu de mai pufiul báni de cum

au fost si vor fi de lipsá. La lucrárile 
de la Suez ceruse dintru intáiü 200 de 
milióne fj’apoi i mai trebuirá incá 100 
de milióne, aici la Panama sé <jice cá 
in loc de 600 de milióne, cát calcu- 
lase intái, sé vor cheltui aprópe la 2000 
de milióne p cá páná la terminare vor 
mai trece incá vr’o cáfi-va ani. Greu- 
táfile technice sunt cu múlt mai mari 
de cum si le inchipuise Lesseps. Pen­
tru termi na reá canalului sé cere a sé 
invinge urmátórele patru greutáfi prin- 
cipale: 1, trebue sá sé taie Siera Co- 
lena, un deal mare din care trebue sá 
sé sape 75 de milióne metrii cubicí de 
pámént; 2, trebue sá sé reguleze cele 
doué riuri Rio Sagres p Rio Grande, 
care in ti mp de vérá sunt aprópe cu 
tótul seci, creseénd ináé pe timpul ploi- 
lor la o inálfime de 14 metrii; 3, tre­
bue sá sé invingá clima, care prápá- 
desce pe lucrátorí. Mortalitatea la ca­
nalul Panamei impórtá 4 páná ’n 6 
procente; 4, in fine trebue sá sé reguleze 
eestiunea finaneiará. Fondurile pentru 
executarea lucrárilor s’au stríns cu ac- 
fiuni, la care, dupá obiceiul general, sé 
pláteau interese in decursul lucrárilor. 
De óre-ce miliardul de franci, strins 
prin acfiunile véndute páná acum, s’a 
investit in lucrárí p n’a mai rémas ni- 
mic nioí pentru continuarea intreprin- 
derei, nici pentru plátirea intereselor la 
acfionari, Lesseps, séu mai bine dis 
„societatea aefionará a canalului de la 
Panama“ a stäruit, ca sä mai emitä ac- 
fiuni, dar cu tóté stäruinfele si cu tóté 
cá Lesseps a demisionat din direefiunea 
societäfil, ca sä-i redobéndéscá increde- 
rea publicului, perdutä prin neimplinirea 
promisiunelor date de dénsul, páná acum 
n’a isbutit a-^i procura fondurile nece- 
sare. Camera deputafilor din Paris a res- 
pins cererea societäfii, intru crearea unei 
legi, care sä permitä susfinerea ei, cu tóté 
cá nu mai póte pläti interesele promise, 
dar guvernul frances s’a intrepus in favo- 
rul intreprinderei si este speranfäcä vágási 
mijlóce pentru a refunda societatea, sal- 
vänd astfei reputafiunea Franciéi, care 
este angagiatä cu onórea ei de putere 
finaneiará la aeéstá intreprindere. Décá 
cu tóté as tea societatea canalului de la 
Panama va fi silitä a da faliment, in- 
treprinderea nu va rémánea baltä, care 
vor bä a Románului i^i are aid tótá pu- 
terea sa. Canalul sé va termina atunci 
din partea Americanilor de Nord, care 
vor fi indemnati la sávérprea lucrului 
din cause politice, financiare p comev- 
ciale. Tóté greutäfile vor peri indatá 
ce va fi asiguratá sum a trebuinciósá

pentru terminarea lucrárilor. Dinamita 
va sfárima stancile Sierei Colena, p cu 
ajutorul teehnicei perfectionate de astá^í 
sé vor regula cu upirintá cele doué 
riuri, ér cát pentru climá! Ei bine, clima 
íp va prirni jertfele sale, cáci omul 
muncitor nu intrébá de mórtea posibilá, 
cánd vede cá fárá de muncS, mórtea i 
este sigurá, grozava mórte de fóme! 
Este o luptä ca p alta, dar aeéstá luptá 
urmáresce un scop märet p d’aceea, őri 
cát de scumpe ar fi jertfele ce i sé 
aduc, ele sé vor réspláti insutit p in­
miit, ér numele acelui bärbat, care a 
avut curagiul de a sé aouca in etate de 
peste ^ése deci de an! de o rnuneä asa 
de uriasä, care cu tote greutäfile nein- 
vingibile la aparenfä, n’a perdut nici 
un moment convingerea reuptei, numele 
acelui bárját va rémáné neuitat, ca un 
simbol de incredere ne^sováitóre si de 
activitate neobisitóre.

IIEVISTA POLITIC!.
„Gazeta Crucci“ din Breiin a publicat 

un articol forte aspru in contra printului 
Bismarck, ceea ce a pus in uimire lumea 
politicä, de óre-ce disa fóia a representat 
pana acum interesele partidéi conservative, 
compusä din vechia aristocratic a regatului 
prusian. Dar indatä a doua di a replicat 

orddeutsche Allgemeine Zeitung,“ organul 
lm Bismarck anuntánd, cá presedintií fractiu- 
nilor conservative din diéta germaná si pru- 
sianá, cáti au mai fost la Berlin, au ténut o 
adunare si au hotárít a publica in organul 
lor urmátórea resolutiunea : Publicatiunea re- 
feritóre la partida nóstrá din numérul de 
Sambatá al „Gazetei Crucií“ a provocat pá- 
rerea de réu a partidéi si a indemnat-o a 
deciara, cumcá conducétoril partidéi n’au nici 
o influintá asupra redactiunei disei „Gazete“. 
Tot o data s’a raportat in mod cuviincios 
impératului si cancelarului despre hotárírea 
luatá.“ „Gazeta Crucií,“ védéndu-sé desapro- 
batá de partida conservativá, apérá articolul 
séu seris in contra lui Bismarck, declaránd 
cá numai cea mai ferbinte credintá cátrá rege 
si grijea ce duce pentru binele casei dom- 
nitóre, au fácut-o sá serié disul articol. — 
Ambasadorul rusesc din Berlin contele Su- 
walow va da in diua de 4 Februárié un banchet, 
la care a invitat si pe impératul Germaniei. 
Se dice cá impératul ar fi agreat invitarca. 
Desbaterile asupra proiectului de lege pri- 
vitor la coloniile africane s’au, inceput Sám- 
bátá in diéta germaná. Sé dice cá cancelarul 
va Ina parte la desbatorí. In locul ministrului 
de justitie demisionat sé va numi Schelling. 
Dupá o scire telegraficá a lui Herald s’a 
stabilit o intelegere definitivá intro Germania 
si America cu privire la Samoa in Africa
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Un casac cu numele Acinov, care a 
cercetat Africa, unde a stat timp mai inde- 
lungat in Abisinia, dupä ce s’a intors in Rusia, 
a incoput sä facä acolo propaganda pentru o 
expeditiune rusescä in fára „negus“ - ülni. 
Credem cä vor sei cetitoril nostri, cumcä 
stäpänitorul Abisiniei portä titlul de „negus.“ 
Abisinianii bind c restin! s’ar pofé ca sä adop- 
teze religiunea greco-orientalä, déca Rusia 
le-ar da vr’un ajutor in contra Italienilor, 
carl voiesc sä ocupe tóra lor. Nu scim décü 
Acinov s’a folosit de asemenea promisiunl, 
dar atäta scim cä in pufin timp isbuti a aranja 
expedifiunea, care a si porait spre Africa si 
s’a folosit de o corabiä a Lloydului austriac 
pentru a petreee marea. Italienil sunt parä 
si foe pe RusT, care indräznesc a sé amesteca 
in trebile lor africane, dar aliatii monarchiei 
nóstre — Italienil — sunt supéraf! si pe 
Austro-Ungaria, fiindcä o societate de vapóre, 
subvenfionatä de giivernul austriac a permis 
cä una din coräbiile ei, „Anphitrite“ i este 
numele, sé dueä pe Ru fl in Abisinia. Gu- 
vernul italian a dat ordine autoritätilor din 
Massuah, orasul ocupat de soldaf! italieni, sä 
nu permitä debarcarea membrüor expedifiunei 
rusescl condusä de Acinov; ér decä expedi­
fiunea s’ar incerca a debarca cu forfa, atuncl 
sä aresteze pe membril expeditiunei.

In lima lui Decemvrie a anului trecut 
nisce studentl, carl mergeau pe stradele dela 
Bruxelles, intélnindu - sé din intémplare cu 
träsura reginei, avurä indráznéla de a insulta 
pe regina. Studentul vinovat, cu numele Gille, 
fii arestat si dat in judecatä. Acum cetim 
cä a fost condamnat pentru insultarea publicä 
a reginei la inchisóre de 6 lunl si la o amendä 
de 100 franci. O mulfime de popor sö adu- 
nase in decursul audientei inaintea tribuna- 
lului si voia sä conducä pe condamnat, dar 
politia a imprästiat pe acefti ómenl.

Din Portugália a venit scirea, cumcä 
regele Dom Luiz a fost cam bolnav in timpul 
din urrnä, dar acum s’a restabilit. Infantul 
adicä priutul Dom Augusto este greu bolnav. 
Infantul Dom Alfonso mai de unädile a fost 
in pericol. Mánénd cail dintr’un faeton a 
fost asvérlit de pe caprä, dar din norocirc 
cäderea nu i-a adus nie! o vätämare.

Camera deputafilor de la Budapesta n'a 
terminat incä cu legea militarä. In sedinfa 
de Mercurl a vorbit fi deputatul Carol Eöt­
vös, apérátorul generalului Traian Doda dina- 
intea curtii cu juratl, deci va interesa, cre­
dem , pe certitoril nostri ca sä cetescä cäte 
ceva din cele ce a dis numitul deputat. Etä 
discursul söu de acolo de unde a inceput sä 
vorbescä despre limba germanä, care este 
limba oficialä in armata monarchiei nóstre. 
„Cát despre limba germanä,“ dice Carol Eöt­
vös, „este drept cä nimení la női nu o uräsce 
intru cat este o limbä sciinfificä, dar in Un- 
garia tot domnesce o antipatie impotriva lim- 
bei germane. Istoria limbei germane in Un­
garin sé incepe cu articolul de lege XXVI: 
1563 cänd nafiunea a dis cäträ Ferdinand I: 
„soldafil Maiestäfi! Vóstre träiesc numai din 
lacrimile populafiunei de la férá, dupä cum 
asta s’a fäcut obiceiü pe la noi; ei nu lasä 
poporului adeseorl decät trupul gol sangerat 
din bätäi.“ Atuncl corpurile trupelor ungare 
primirä ofifer! germanl. La 1559 diéta de- 
cise o lege, in care sö dicea: „Maiestatea 
Vosträ binevoiescä a nu ne mai cere báni, 
cäcl Turcil, rebelil fi soldafil Maiestäfi! Vós- 
re au adus tóra la sapä de lemn.“ Aid sé 
t

incepe istoria armatei comune si a limbei 
germane, care stä in legäturä cu dénsa. Apoi 
venirä Basta, Caraffa si Ilaynau, carl tof! 
aduserä armata comunä fi limba germanä 
pentru a stirpi inteligenfa maghiarä. O ast­
fei de arniatä, o astfei de limbä nu pótc de- 
veni iubitä in Ungarin. Este un fapt färä 
sémán in istoriä, ca legislatiunea unei téri 
sé decreteze prin o lege negatiunea propriei 
sale limbi. — Ministrul presedinte a avut 
dreptate, cänd a dis deunädile cum cä pon- 
derositatea si véda monarchiei inspre afarä 
numai pänä atuncl sé va potc sustine, pänä- 
ce fie-cine va fi convins, cum cä Ungarin i 
este cel mai sigur sprijin. — Ungarin trebue 
sä römäiä a Ungurilor. Acestä férá insä nu­
mai atuncl va ti neaternatä si numai pänä 
atuncl sé va poté susfinc pänä cänd va fi 
maghiarä si liberä. Acestä terä va fi spri- 
jinul dinastiei habsburgice pänä atuncl pänä 
ce va rémánea „Magyar ország." Acestä na- 
fiune ist jertfesce töte bunurile sale, fiind-cä 
este convinsä, cä päströzä libertatén si nea- 
térnarea Ungariei, ea sprijineste dinastia, pe 
stäpenul si regele nostru si intréga sa faini- 
liä pänä la sleirea tuturor puterilor, fiind-cä 
este convinsä, cä asa trebue sä fiä pentru ca 
Ungarin sä römänä neaternatä si maghiarä.“ 
Apói a incheeat aläturändu-sö pe langä pro. 
punerea unui deputat diu oposifiune.

Bucuresci, la 12 (24) Ianuarie 1889.
S’a vorbit si in presa transcarpatinä des­

pre cäderea partidului liberal-national, dar 
nie! odatä cestiunea nu a fost lämuritä dupä 
starea realä a lucrurilor — posibil din amor 
cäträ Románia si din pietate si deferenfá cä­
trä partidul nationalMiberal.

Dar ori-cát de inamoraf! am fi in Ro­
mánia si ori-cát respect si deferenfá am con- 
serva d-lui loan C. Brätianu — totusi acésta 
nu ne impedecä de a da espresiune adové- 
rului real, cäcl noi nu consideráiu cäderea 
partidului d-lui loan C. Brätianu de o lovi- 
turä datä Romäniei, ci data unui partid ce a 
creat liománia; consideräm mai departe cä­
derea partidului drept o necesitate a evolutiu- 
nei vietii parlamentare si de stat a terilor.

Tof! cei de dincolo credeam, cä causa 
cäderil guvernului d-lui loan Brätianu este 
rubla si intriga museäleseä. Din fericire insä 
nu a fost asa.

E drept, cä partidul national-liberal — 
numit de conservatorl colectivitate, din causä 
cä, dupä densil partidul nafional-liberal in- 
trunea elemente päräsite, de ori-ce nuantä 
politicä — adresase un apel cäträ férá, prin 
care denuntä uneltirile muscälescl, proclamän- 
du-sö tot de odatä solitär cu guvernul juni­
mist. Dar acest rnijloc de rehabilitare a fost 
mai mult numai un pretext pécátos fi un re- 
fugiu sguduit de tempestätl in óra ultimä. 
Guvernul junimist incä — probabil inspirat 
fi nutrit de principil conservatóre, dar de si­
gur diu téma odiului in care cäduse partidul 
nafional-liberal in férá — rofusä ori-ce co- 
munism séu toväräsie cu acesta.

Din procesele rescólelor din Märfisor s’a 
constatat cä causa rescólelor a fost miseria 
fi numai pe unele locurt s’au fäcut la ini- 
fiativä streinä; inifiatori! insä au fost románt 
neimboldifl de nici o influinfä ruséseá. Con- 
servatoril liberal! cu liberalii disidenf! hotä- 
riserä rösturnarea guvernului bratimist si spre 
acest scop if! permiserä fi mijlóce inlicite fi 
mai pufin oneste. Étá pactul:

„Subscript representánd ambele partidé 
ale oposifiunil abate, adicä partidul liberal- 
conservator si partidul nafional-liberal, (adicä 
al d-lui Dumitru Brätianu, care spre distin- 
gere de al d-lui loan C. Brätianu sé dice 
partidul liberal disident) in vederea scopului 
ce nc-am propus a resturn&ril guvernul per­
sonal al d-lui loan Brätianu si a formäri! 
unui guvern do transifiune, menit a presida 
la liber* alegerí, in carl sä fiä respectate drep- 
turile adevératei maioritäft, a féri! si ale mi- 
noritäfit, am con venit despre cele urmátóre :

„Ort-care din partidele nóstre va fi ehe­
rn at sä formeze ministorul, U va compune din 
ambele partidé, in nuiner egal. Compunerea 
insä sö va face prin infelegerea prealabilä in- 
tre dclcgafit ambelor partidé. Nict unul din 
noi nu va intra in vert ce altä combinafiune 
formatä altmintrelea si care ar urma dupä cä­
derea ministerului actual.“ Semnafí: D. Bra- 
tiann, G. Vernescu, M. Cogalniceanu, E. Flo- 
rescu, AI Lahovari, X. Haralambie.

A supra acestui pact voiü sä reviu cu 
altä ocasiune.

Primarul capitalei d l E. Protopopescu 
Pake destituisc in <,lilele trecute pe séfül ser- 
viciului technic al capitalei din motiv de ne- 
gligenfä, si pvopuse ministrului spre aprobare 
pe altä persóná. Ministrul lucrärilor publice 
d-1 AI. Marghiloman insä nu voi sä-l intä- 
réscá; pentru ce primarul capitalei cu comi- 
tetul de administrafiune isi dote demisiunea; 
dar acésta a fost numai o mésurá de pre- 
siune asupra ministrului, care céda in cele 
din unná, aprobánd propunerea primarului.

Ministrul justifiei, d-1 G. Vernescu a 
fäcut o schimbare radicalä in magistraturä, 
pensionánd si promovánd o mulfime de per- 
sóne. Intre cele puse in disponibilitate era 
^i un favorit al ministrului lucrärilor publice, 
imprejurare, care nu-i pläcii de loc. Si fiind-cä 
Pake este omul d-lui Vernescu, d-1 Marghi­
loman credii, cä ist va ajunge scopul, refu- 
sänd aprobarea alesului d-lui Pake.

Ministrul finaucielor, d-1 Ghermani sö 
crede cä va dimisiona, prim ind ca om spe­
cialist in ale financielor postul de guvernator 
al bäncii nafionale.

Ministrul cultelov ?i al instruefiunei, d-1 
T. L. Maiorescu va cälötori pe la 15 (27) 
Ianuarie la Viena, nu pentru a incepe trac- 
tärile convenfiunei vamale, ci pentru a nu 
asista la desnodarca crisei ministeriale, ca 
a^a sä potä face parte si din fiitorul cabinet 
— susfin foile oposifionale. Posibilitatea unei 
crise in cabinet nu e eschisä, ba chiar imi- 
nentä dorä, dar participarea d-lui Maiorescu 
in un cabinet conservator cu eludarea pro- 
gramelor guvernului, este mai mult ca es­
chisä.

Vre-o 20 deputaf! au cerut darea in 
judecatä a guvernului trecut. Conservatori! 
is! permit mul te pänä pot; dar nu vor face 
mar! isprävl nie! cu acésta. Partidul nafio­
nal-liberal are sä sö regenereze prin Romani! 
recunoscétor! marilor sale merite ^i sacrificil 
ce a adus patriei fi nafiunci. Nu simplul 
nostru condeiü de cronicar, ci al istoricului 
critic va fi acéla care va inregistra cu litere 
neperitóre in cartea viefi! acest adevör va- 
loros; fi nu esageräm nie! pentru un moment 
lucrurile, cänd afirmäm, cä ängerul päzitor 
al Romäniei incä si astäd! este venerabilul 
dela Florica. Ir. I).

it)«
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SCIRl DIVERSE.
(Cor non de pl ugari ) In comuna So- 

colail comitatul Carag-Severin s’a infiintat 
dela 24 Novembre 1888, un cor nou ile píu- 
garl, compus din 36 membri. Acest cor a 
fácut un progres imbucurätor in un timp aga 
scurt, cäcl este dója in stare a cánta Sft. 
Liturgie färä disonanfä. La sörbätorile nas- 
cerei gi a botezului, a can tat corul in sfänta 
bisericä sub conducerea liarnicului invötätor 
Dimitriu PetrovicI, dirigiat insä de bravul 
Achim Siuman din Chiszeteu. Mevitul in- 
fiintäril acestui cor este al zclosului domn 
Nicolau Sola, Jude comunal gi a d-lui invö­
tätor D. PetrovicI, care nu crutä nie! oste- 
nele nie! spese, numai si nuniai pentru a 
contribui la inaintarea si inflorirea aecstei 
comune pe terenul cultural. Uräm darä d-lor 
intemeietori sä träiascä intru multi ani, erä 
bravilor coristi le dórim ca sä aibä acelag 
zel, aceeagi pläcere la cantärl gi sä desvolte 
aceagl disciplinä la cor ca gi pänä acum, cäcl 
atunci vor reálisa un progres strälucit.

Corespondentul.
(Reorganisarea magistratului din 

Hateg.) Din Hateg s6 scrie „Telegrafului 
román“ : Duminecä in 8 Ianuarie v. s’a sä- 
vérsit reorganisarea magistratului nostru si 
s’a ales tot cei vechl in magistraturä si a- 
numit: Ambrosie Bärsan, primär; Alesandru 
Serafin, senator; Marcii Műn teán, perceptor; 
Voss Nándor, notar; Nicolau Popescu, eco- 
nom; Marcu Pop, esactor. Postul de cápitan 
de politic, pe care l’a avut panä acum ö. Balas, 
devenind sub denumire a rőmas incä vacant.

(0 afacere a ministrului de honvedí.) 
Litre domnul barmi Géza Fejervári minist’rul 
de honvéd! si deputatnl Iuliu lustli, dupä se- 
dinta camerei de Mercuri a avut loc un con­
flict. Lucrul s’a petrecut ast-fel: Pe cánd vor- 
bia un deputat — Desider Szilágy — minis- 
trul de honvedí dete odatä din cap. Dcpu- 
tatul Iusth, vödénd acésta, exclamä: „Pentru 
ca cineva sä inteléga asta, nu este de ajuns, 
ca sä fiä general.“ Cánd, la terminarea ge* 
dintei, deputatií päräsirä sala, disc baronul 
Fej ér vari, intors spre List: „nu sufer groso- 
länii,“ ér Iusth i respunse strigánd: „cro- 
iesce-ti-o alt-fel;“ ér generálul dise atunci 
cu un accent si mai pronuntat dar ca si cánd 
ar vorbi cu sine: „obräznieii nu sufer.“ Au- 
dind Iusth despre acésta, íl provocá la duel, 
generálul röspunse insä, cä de si a dis cä 
nu sufere obräznieii, nu a dis-o pentru Iusth, 
si ast-fel s’a terminat afacerea.

(Migcárí pe sub pániént.) In Cassola 
lángá Ravenna (Italia) s’a surpat o bucatä 
de pámént ca de vr’o 200 metril de maré 
si a ingropat patru case. Ca la vr’o dece ca- 
davre s’au scos, alte dece mai sunt sub dä- 
rämäturile caselor. — In Asia micä la Sparta 
s’au dárámat prin un cutremur 300 de case. 
Cutremurul s’a simfit si la Atena in aceeasi 
di adicä in 12 Ianuarie, dar aicí n’a fácut 
nici o stricäciune. — Vesuvul, dupä cum sé 
depegézá din Neapoli, éra sí a inceput a da 
semne de activitate; sö aude durduit pe sub 
päment gi in partea sudicä a dealului sö pro­
duce fűm múlt gi lavä multä.

(Onior iiuloit.) Cetim in foile dela Bu­
da pesta despre urmátórea intémplare grozavä 
din Banat. Funcjionarul Carol Basta din Ru­
bin söräci gi ne mai avénd cu ce sä-gl tinä 
família, isi päräsi pe sotia gi pe copil séi, 
pentru a träi cu o mätugä a sa Paulina Basta, 
care era bogatä. Acésta vécjénd insä cä ne- 
potu-söu i präpädesce banil, i dete drumul gi 
sö strämutä la Panciova. Basta sé intórse 
acum érági la sofiä-sa, pe care intr’una din 
di le, beat fiind, vol s’o injunghie cu un cufit. 
Sotiä-sa fugi, ér Basta merse la mätugä-sa 
1 aulina, care nu sö temea de nimic, sö aruncä 
pe ea gi-i infipse cufitul de trei ori in pept; 
nefericita cä<jü mortä la päment. Ucigasul 
merse apoi in cärcimä. Intru aceea sö läfise 
svonul despre omor si cumnatul celei omo- 
rite, Iosif Klinge alergä sä véclá ce este. Zä- 
rindu-1 Basta din cärcimä, eg\ fuga afarä gi-i 
infipse si lui cufitul sángerat asa de adénc 
m inimä, íncát Í1 emori indatä. Indoitul uci- 
gas este inchis.

Cfarevna Husiéi) dupä cum sö tele- 
grafiezä din St. Petersburg este suferindä. 
dumáiul „Ruskia Viedomosti,“ aduce scirea 
cä specialistul francez pentru maladiile ner- 
vilor, Doctorului Charcot, a fost chemat la 
farevna ca s’o ia in tratare. üoctorul Char­
cot, pentru a nu trece prin Prusia, va merge 
dela Paris peste Viena la Petersburg.

(Regele Otto de Bavaria) este mai 
alienat (nebun) de cum a fost antecedentul 
söu nefericitul rege Ludovic II,, care in ne­
bula sa s’a sinucis, särind intr’un lac unde 
sé inecä. Otto este numai dupä nume rege, 
adevöratul ocirmuitor al regatului bavarez 
este regentul Luitpold. Acum sé vestesce 
din Münnich cumcii starea regelui s’ar fi ame- 
liorat. Regele ese adese-orl in träsurä, dar 
tot numai singur; un medic, care este in o a 
doua träsurä, íl urmézá de aprópe.

(Oficerul albastvu.) Sub acest titlu era 
sä sö represinte la Paris o piesä teatralä, 
care insä fü opritä de guvernul francez. Ca 
autorl ai piesci figurezä contcsa Molenes si 
literatul Goudinet, dar adevörata autórea sö 
dice cä ar fi printesa Dolgorucky, vöduva 
ímpöratului Alexandru II. al Rusiei, care 
uräsce pe actualul impörat. Guvernul fran­
cez sciind acésta si teméndu-sö, ca in numita 
piesä sä nu fiä reproduse scene adevörate de 
la curtea rusescä, a oprit representatiunea 
din consideratiunl politice.

(Nu inghi|4i semburi!) In söptömäna 
trecutä a murit in un spital din Berlin o fétá 
de 22 de ani, dupä o bolä indelungatä gi 
durerosä de stomac. Medicil, carl au tractat-’o 
nu-gl putuserä explica causa suferintelor gro- 
zave ale acestei nefericite, deci prima lor 
grije, dupä mórtea ei fü, de a o täia, ca sä 
vedä ce-i adusese acele marl durerl si in fine 
mórtea. Täiendu-o, gäsirä 250 sémburí de 
cerase si 3 sémburí de prune in stomacul ei.

(O ciuclatä pärechiä) a fost cununatä 
mai dilele trecuto in orasul Altona. Fericita 
mirésa, o vöduvä bogatä cu multe mogil este 
de septedecl si trei de ani. Mirele, care in 
tómna trecutä a egit din serviciul militar si 
anume de la artilerie este de — douödecl 
gi patru de ani. Insuräteil cu tote astea pä- 
reau forte fericitl gi sö restaurarä inaintea 
aefiunei solemne gi dupä ea in un hotel inve- 
cinat. Acestä cäsatorié, dise mirele cäträ nisce 
curiosl care-1 intrebarä: este resultatul unui 
vechiü amor!

(Urmärile unui cästig principal.) Prin 
pártile Barcelonei in Spania mai sunt pe la 
térá familil care Gäiesc in mod patriarcalic, 
adicä, carl fac tote in obgtescä intelegere si 
spre obstescul lor folos. Una din’aceste fa­
milil träiesce in Ceria, provincia Taragona. 
Venind la Ceria vestea despre o maré lőté­
rié, ce era sä sö tragä la Barcelona, tatäl cu 
mai multi dintre fii séi a cumpérat un bilet 
pentru aceea lőtérié, ér cei lalfi membril ai 
familil n’au voit odatä cu capul sä-sl dea 
banil pe o asemenea nebunie. Veni trägerea 
gi biletul cágtigá 500,000 de franci. Totä fa­
mília fü cuprinsä de o nespusä bucurie si sé 
puse pe benchetuit. Biletul fü plätit ér acum 
avó sä urmeze impärfania. Ce sä védi insä, 
gi cei carl mai nainte isi bätuserä joc de bi­
let, voirä sä-sl aibä partea lor, cu tóté cä nu 
contribuiserä la bilet. Cei lalfi nu voirä sä 
le dea nimic — sé luarä de pér, peste pufin 
sö scoserä gi cufitele gi sé incepü un mäcel 
cum sö cade. Sotia unui fiú a fost injun- 
ghiatä, doui fii greu ränifl, ér tatäl, pentru a 
scäpa, a fost silit a sé refugia pe turnul sfa- 
tului orasului, unde stätü ascuns panä ce-1 
scäpa politia. Banil nici panä acum nu s’au 
impärtit.

(Invitare.) Societatea pentru ajutorarea 
penitentiarilor din Brasov va (iné Duminecä 
in 3 Februárié nou „Adunarea sa generalä“ 
pentru anul 1888 in sala cea mare a sfatului 
din piatä, la care sé invitá membril socie- 
täjil. Ordinea dilei: 1. Deschiderea adunärei 
din partea pregedintelui. 2. Raportul anual 
al direcfiunei gi al comisiunei de suprave- 
ghiare; decisiunea referitóre respective darea 
de absolutoriu pentru direejiune. 3. Alegere 
de trei membril in comisiunea pentru reve-

derea socotelelor. 4. Bugetul pe anul 1889.
5. Fixarea onorarului pentru secretarul so- 
cietätil si pentru invÖ(ätoriI peniten(iarilor.
6. Desbaterea propunerilor fäcute, dar anim­
ate pregedintelui cel pufin cu o ^i inainte. 
Brasov, 26 Ianuarie 1889. Michail Arzt, v. 
pregedinte, Carol Szász, secretar.

Párért cu privire la prospectul nostru.
Tot o datä cu reinoirea abonamentelor 

ni s’au trimis o multime de pärerl privitóre 
la folosirea celor 100 franci dupä fie-care 
100 de abonati, carl tree peste 1000, ce am 
deciarat cä vom destina pentru un scop ob- 
gtesc-national. Constatäm cä covérsitórea ma- 
ioritate a m. o. prenumeranfi cere,’ ca sä fo- 
losim si acei franci spre imbunätätirea fóiei.

Dupä cum au putut vedé ő. cetitorl, 
ne-am gräbit a dovedi, cä suntem gata a in- 
deplini acésta dorintä generalä, cäcl am su- 
primat pagina de anunfurl in numörul de 
Joi gi am umplutu-o cu text. Tot o datä, 
venindu-ne pentru numörul din Duminecä 
trecutä atätea corespondinte, cät n’ar fi in- 
cäput in fóie, am fácut un supliment gi vom 
urma a face acésta de cáte ori ne va veni 
material. Tot o datä suntem gata a intregi 
numörul de Joi, indatä ce vom primi regulát 
materialul trebuincios de la onorafil spriji- 
nitorl ai acestui organ pentru poporul román, 
séu cánd venitul ne va permite ca sä re tri- 
búim pe colaboratoril necesaril, cäcl astädl 
pentru serierea fóiei nu avem la dispositiune 
nici un crucer mäcar. Ceea ce sö publicá 
in colonele „P. R.“ este seris in cea mai 
maré parte de redactorul ei. Am fost spri- 
jinitl gi cu unele pretióse corespondinte gi 
cu frumogl articoll gratuifl; pentru o parte 
din material am dat o micä retributiune, spe- 
rand cä gi aceste spese sé vor acoperi din 
abonamente. Acéstá speranfä nu ni s’a reá­
lisát, causa o gäsim in numörul pré mare al 
restantierilor.

De gi greutätile pe care le intempinäm 
sunt forte marl, nu am perdut curagiul gi 
nici nu-1 vom perde, cát timp vom putea cons- 
tata ca sträduintele nostre de a face ca si 
RomániI sä aibä un adevérat organ pentru 
popor gi al poporului, sunt aprefiate gi urmä- 
i'ite cu interes de un frumos numér de cär- 
turarl.

Dorinfele unora, ca sä ne ocupäm de 
stupärit, gi de agriculturä peste tot, lej vom 
implini publicánd tot ce ni sö trimite in acéstá 
privintä, décá meritä de a fi publicat. Si 
pänä acum am avut norocirea a consacra un 
spatiu destul de maré acestor cestiunl, dupä 
cum gi in numörul de adi sö cuprinde un va- 
loros tractat privitor la stupärit; dar cát des­
pre explicarea legilor pentru care ni sé cere 
intregirea numörului de Joi, este un lucru 
cu tótul neexecutabil, pänä ce nu vom avé 
báni disponibill pentru retribuirea unor co- 
laboratorl specialigti.

Realisarea imbunätätirilor dorite atérna 
numai dela publicul román, cácí női ne-am 
legat gi ne legäm a intórce venitul fóiei tot 
spre fölösül ei. A tát cát facem astädl vom 
putea face, pänä ce ne va läsa Atotputintele 
in starea nosträ de astädl, färä mai mult aju- 
tor, ca cei de pänä acum din partea cetito- 
rilor, dar una trebue sä märturisim: ambitiu- 
nea nosträ nu sé multämesce cu ceea ce pu- 
tem astädl aräta inaintea lumei gi décá spri- 
jinul in loc sä mérgá crescénd, s’ar miegora 
incä, atunci gi fóia va apune, cäcl dupä cum 
ne-am convins, astädl nu s’ar afla altul, ca 
s’o continue sub condifiunele ei de acum.

Yedem cä ambifiunea nosträ este im- 
pärtäsitä si de cetitoril nogtri si d’aceea nu 
ne indoim cä din ce vom merge vom putea 
reálisa tot mai multe imbunätätirl.

Cursul pietei Brasov
din 26 Ianuarie st. n. 1889.

Bancnote románescl . . . 
Argint románesc ....
Napoleon-d’orI................
Lire turcescl ....................
Imperiall........................
GalbenI............................
Ruble Rusescl...................
Piscontul .... 6VS—8°/0

. Cump. 9.22
. „ 9.10
. „ 9.52
. „ 10.82
. n 9.80
. „ 5.60

„ 126— 
pe an.

Vénd. 9.24
* 9.1b
„ 9.55
„ 10.86
„ 9.96

5.65
127—
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PARTBA LITERARÄ.

DÓI N E POPORALE,
din járul Betleanului culeee de Florica Diugan.

Fä-m6 Dómne ce mi face 
Fä-mö struguras de viá 
La bade a ’n cänföläriä 
Sé-1 vöd pe badea cum seriä, 
Serie douö trei réndurl 
Nu mai póte de gándurí, 
Serie bade nu gándi 
Si la mine nu privi,
Cä mié nu mi de tine 
Oh! amar inima 'n mine.

Eu cu dór badea cu dór 
Trebui-no-ar un doftor 
Doftor sä ne doftoréscá 
De dór sä ne mántuiasca.

Lungu-i drumul Bistritii 
Mare-i dórul bäditil,
Drumul Bistritii sé gatä 
Dórul badei nie! o datä.

Rele-s maicä frigurile 
Da-s mai rele dragostile,
Din frigurl maica m’ar scóte 
Dar din úrit nu mé póte.

Maicä mäiculita mea 
De fl-a fost dragä lumea 
La ürít nu mö ’ndemna,
De fl-a fost drag a träi,
La ürít nu mö sili,
Cä uritul n’are leae 
Numai trei scándurl de brad 
Si-o pdträ mare la cap!

Decát träesc cum träesc,
Mai bine mórte-ml voesc; 
Decát träesc cu úrit,
Mai bine mórtá ’n päment; 
Decát träesc cu näcas 
Mai bine mórtá ’ntr’un ceas.

De-as träi numa atáta 
Sá véd badea ce-a Ina,
De a lua una ca mine 
Dumnedeu sá-i dóé bine,
De a lua-o mai frumósá 
Picéi carnea de pe őse,
Sä-i römáie osu goi 
Cum am römas eu cu dór.

Mii bäditä tu erai 
Asérá cánd suerai ?

— Eu mándrufá, cu eram 
Asérá cánd sueram,
Asa sueram cu drag 
C’am gándit cä-i esi ’n prag.
— Da a esi si lucru röu 
Cä stiu cä nu-i fi tu-al meu 
A e^i si Mar(l sóra
Cä stiu cä nu mi lua.

Maicä dräguf ca al meu 
Nu-i cum sä nu-ml pará röu, 
Cä numa ’n munte este un brad 
Ca dräguf ul meu de ’nalt, 
Numa ’n munte este un frasin 
Ca drägutul meu de sdravén.

Nu mö da maicä pe sate 
Sá viu cu dösagií ’n spate 
$i cu cismele stricate 
Dä-mö maicä ’n satu meu 
Dup’un slugä cát de röu.

Nu ti-a fost maicä bánat 
De tu pe surorí le-ai dat 
§i taré le-ai depärtat,
Tot al cinci si-a decea sat,
Döu tu maicä te-ai temut 
C’or veni dupä ’mprumut 
Si nu fi-l’or da mai múlt.
Dar de-ar fi tors caerul 
T’ar fi dat imprumutul,
De ar fi tors cu furca ’n sat 
Imprumutul tl-ar fi dat.

Pentru ce-s bade negrutá 
Nu-s la tot ciuful drägutä,
Cäcl de f’ain fost bade tie 
T’am credut la omenie,
Bade oinenia ta 
Bag’o ’n ocli’i mumä-ta.

Söracul drägutul meu 
Cä-i cätanä la Braseu 
Mánáncá ce-i trimit eu,
Garne bunä pipäratä,
Gurä dulce cäte o datä.

Molidule inäria ta 
Am venit la dumniata 
Sä mö culc sub umbra ta 
Sä vöd visul ce-oi visa?
De oi visa un vis cu bine 
Oiü mai veni pe la tine,

Nimica nu fl-oi strica 
Numa-o frunzä fl-oi lua 
Si o-as pune pe genunche 
Si 09 scri-o cu slove nnilte, 
Si as scri-o cu domnie 
Si a$ trimite-o la cinstie 
La badea in cätänie 
Sä vöd are gánd sä vie,
De a veni cu sä-l astept 
De nu la ce foc sä sed?

Tu bädifä asa-i gándit 
Cä io-s flóré de pe rit 
Tie de ciufuluit?
Da io-s flóré de sub vie 
Din óment de omenie 
Nu de ciufuluit tie.

Bade pentru dumniata 
Mult mö suduie maica;
La fäntanä nu mö rnänä 
Cä sö feine de rusine;
La prilaz nu-ml dä rägaz 
Cautä bade sä te las.

Poruncitu-mi-o Ion 
Tocma din batalion 
Sä-i fac strut de lilion,
Joi si Vinerl facel-oi 
Sämbätä trimitel-oi 
Pe un cärut cu $ése boi, 
Iconitä din pärcto 
N’am pe eine il trimite, 
Frunzulicä cu argint 
N’am asa om bizuit, 
Floricicä mándrá flóré 
L’as trimite pe sántu sóre, 
Sántu sóre-i jumétatc 
Nu i-a spune pe dreptate, 
L’as trimite si pe lunä 
Nu i-a fi inima bunä,
Máruf ro§iu rosior 
Sciu cä-i copilul cu dór.

Frunzä verde de dudáu 
Floricicä ce-am fost eu 
Floricicä din grädinä 
Cu dorut dela inimä.

Tuná Dómne, tuná döu 
Talpa légánului meu,
In care m’am legänat 
Etä cä la ce-am pi cat

La mult dor si la bánat,
Da érásl Dómne mö ’ntorc 
Ca $i frunzufa de plop 
Sum fatä de protopop 
$i uu am nicl un noroc,
Numai dile ticálóse 
Nu pot fi inai noroeósá.

Frunzulicä de lenni ’iialt 
Diminéfa m’am sculat,
Si frumos cä m’am gátat 
La ulitA am plecat,
Si o suflat un vént d’argint 
Cu badea m’am intélnit,
Eu am rís si el n’o rís 
Inima mi s’o április.
Frunzä verde din bánat 
Eu taré m’am supőrat,
Acasä am inturnat 
Si maica m‘a intrebat 
Ce esti fiicá supöratá ?
Eu din grai asa ’in gráit: 
Frunzä verde tri si tri 
Maicä dragä cum n’oi fi 
Diininéta m’am sculat 
Si la ulitá am plecat,
Si o suflat un vént d’argint 
Cu mándru m’am intélnit;
Eu am rís §i el n’o rís 
Inima mi s’o április,
Da maica din grai grSi:
„Copilä draga mamii,
Dumineca diminéta 
PunetI in pept o rujitá 
Si te du tu pe ulitä 
T’a esi el inainte 
El o-a ríde tu nu ride 
Inima i s’a aprinde,
Si va fi buti! ’npruinut 
Si nu ví-fl iubi mai múlt,“
— Máiculifa mea cea dragá 
Iuimufa ’11 mine’i négrá,
Cä i-am fost perit de dragá 
Bine diel maicä d’aceea 
L’am iubit de mi ti te a 
Nu-1 pot uita $i de-oi vrea, 
Mándrá flóre-i norocu 
Nu sö face ’n tot locu,
Numa ’n margine de apä 
Dumnedeu sei cine-1 aflä 
Cä ?i eu mult l’am cätat 
Si nicäirl nu l’am aflat.

(Va urma.)

Tárna popular©.
pregätitä si descrisíi de

Constantin Dimian, preot gr. or. in Brefcu.
(Reproducerea interdieä.)

Intenfiunea salutarä ce 0 urmäresce ré­
gimül patriei nóstre, — de a läfi intre po- 
por cultura albinelor dupä sistemul dzierzo- 
nian, páná acum nu si-a ajuns resultatul dó­
rit, cäcl tocmai intre popor sö läfesce mai 
pufin. Causa nu este cä nu ar röspläti os- 
tenelele §i spesele, ce sunt impreunate cu 
purtarea acestei economii dupä sistemul acesta 
séu pentru cä poporul nu ar recunósce avan- 
tagiile lui, cát mai múlt, pentru cä pregä- 
tirea tárnelor este impreunatä cu múlté spese, 
recerénd material mult $i scump si pe lángá 
acesta incä pregätire numai prin máiestru.

Cugetánd asupra acestui neajuns, ce im- 
pedecä läfi reá albinäritului intre popor, ca 
cause impedecátóre am aflat a ti urmátórele:

1. Facerea tárnelor recere múlté scán- 
durl, carl pe alocurea sunt forte rarl gi scumpe.

2. Trebuesc pregätite tot numai de má­

ié stril, pe preturí mari ?i cárora pufin le pasá 
décá gresesc mösura, cäcl greutűfile nu le 
simt ei, ci cultivátorií.

3. Cä trebue sä li sö faeä stupinl, unde 
sá fiä asedati preste vérá, §i zímnicc unde sá 
fiá ernafí séu alte localurl unde sä-i a^ediám 
si sä le ocupám cu stupi.

4. Cä scándurile, din carl sö pregätesc 
tárnele trebuesc uscate mai multi anl (vre-o 
dói — trei) de nu voesce stuparul sä-i crepe 
si sä i sö ingusteze cele fácute din scánduri 
verdi, producénd astfel disordine in stup (cäcl 
prin crepäturl inträ frigul, albinele bote spre 
a incerca cäratul etc.)

5. féranul este silit a sta in nelucrare 
si a-sl da banil altora.

Tot atátea cause, carl tocmai pe föran 
nu-1 atrag de a-?I schimba cultura albinelor 
din sistemul vecliiu al co^urilor do nuele §i 
de paie, ci este mai aplecat a-91 omori al­
binele, pe aceste fápturl silitóre §i folositóre 
ca sä le pótá lua mierea si astfel a-?l impu- 
fina numörul stupilor, al acestor lucrátorí

fára platá — prin urmare a-si iiupufina 9Í 
venitul numai din nesciinta. pregätirei unui 
cos cum se cade — cäcl asa este natura fö- 
ranului pretutindenea, cä el mai bine sé fo- 
losesce de apucáturile lui invechite, decát a 
sö läsa in spese. Cel care ar afla un mij- 
loc de a inlocui matériáiul cél scump cu altul 
mai ieftin si ar putea aráta un mod de pre­
gätire cát s’ar putea de mai ugor, acéla ar 
contribui forte múlt la láfirca acestui ram 
de economiá intre popor. Meditánd deci cum 
s’ar putea delátura neajunsele insirate mai 
sus din läfirea albinäritului intre popor, am 
pregätit un fel de tárná, in carea am cäutat 
a intrebuinfa cát sé póte de pufin material 
de lemn $i l’am inlocuit prin päment, nuele 
de richitä, de salciá, paie, curpenl séu 
alte buruienl, dupä cum sé va vedea la des- 
erierea ei, cc va urma mai in jós, cä incát 
m’am $i apropiat de propusu-ml ? — reugin- 
du-ml dorinfa -— despre aceea vorjudecaji 
sö vor convinge cultivátorií.

S- L Inainte de tóté trebue sä ne pro-



1889

curäm laj:l, carl sä fiä de 5—6 cm. läfime 
pi de 2—2'/j cm. de grosl; lungimea latilor 
pete fi orl cát de mare. Lajil acestia il trä­
gem la rindca (gliilim). Dupä aceea ii scur- 
täm cu ferösträul in bucäti de cätc 38 cm. 
cei mai scurfi; érá cei mai lungí de cáte 
55 cm. décá voim sä facem tárna pentru 12 
fagurl (decä insä ar voi sä facem térna mai 
mare séu mai micä, atuncl socotim pentru 
fie-care fagur cáte 35 de milimetril.) La fiä- 
care laf läsäm cáte 1 cm. mai mult, ca in- 
témplándu-sé a nu-1 täia drept cu feréstrául, 
atuncl sä avem de unde indrepta pi tot sä 
nu ne rémáná laful scurt. Din la(I ne facem 
done ratne pentru o tárná si adecä una vä 
veni de-asupra pi cealaltä de desupt. Pre- 
gätirea ambelor rame difere una de alta; cäci 
un fei vine pregätitä cea de deasupra si alt­
fei cea de desupt.

§. 2. Pregätirea ramei de deasupra nu- 
mitä cu scobitura este urmätorea: Luäm doi 
lati trap la rindea (ghiliti) de cate 55 cm. 
si pe o muchiä a acestora, carea este sä vinä 
in partea din läuntru in fata de deasupra a 
ramei facem o täieturä de 5 mm. de latä si 
de 6 mm. de adincä. In täieturä acésta este 
sä sö asede ram eie cu fagurl cánd este tárna 
gata. Mai facem apói la ambele capete ale 
acestor lati de 55 cm. in grosimea, ce o for- 
mézá ei (adecá lati!) o scobiturä cam de 6—8 
mm. de latä, pänä cánd réspunde páná din- 
colo prin lä(imea latului. Acéstá scobiturä 
(carea in templäriä trebue cä-sl are terminul 
s6u, darä pe carea eu nu-1 cunosc) o putem 
face si cu feréstrául, numai cát la rödäcinä 
tot trebue sä o täiem cu dalta. Scobiturile 
acestea din capetele latilor celor lungl, carl 
formézá cóstele (laturile) tárnei, vin de im- 
bucä pe cele doué c.apete subtiate ale latilor 
celor scurtl, carl si ei vin astfei pregätiti.

§. 3. Täiem la ambele capete pe de 
améndoué pärji late ale latilor cáte o täie­
turä de margine, läsänd mijlocul latilor celor 
scurtl in o grosime de 6 — 8 mm. netäiat, 
dupä cum adecä este de latä scobitura in 
latil cei lungl. Aceste capete subtiate ale 
latilor celor scurtl, carl formézá fata si dó­
sul tárnei, le várim in scobitura din capetele 
latilor lungl si astfel sé va forma un patru- 
ungiü (oblong). Dar fiind-cä pe muchia din 
läuntru a latilor celor lungí este täiat lo- 
cul unde sä sö asede capetele ramelor cu 
fagurl, apa partea de deasupra a capetelor 
latilor micl vin scurtate cu 5 mm. mai putin, 
adecá va ii lungimea latului netäiat de 26 cm. 
ca sä astupe täieturä din muchia capetelor 
lafilor celor lungl.

Spre a putea pregäti rame usor orl si 
care incepätor, facem numai cáte o täieturä 
in capetele latilor, pänä cam pe la mijloc si 
spre a o intäri legäm capetele latilor unul 
de altul prin sirmä (drót).

§. 4. Pregätirea ramei de desupt, nu- 
mitä cu deschidäturä sö face astfel: cei doi 
la(I lungl de 55 cm. sé scobesc tot ca cei 
ai ramei de deasupra, cu aceea deosebire 
numai, cä le rémán cele patru muchl intregl. 
Cei doi la(I scurtl, aceia sé taiá numai pe 
latul pär(il de deasupra, cam l*/i cm. spre 
a sé imbuca in capetele celor de 55 cm. 
Prin imbucarea acésta sé nasce la ramá pe 
o parte (cea de deasupra) o ridicáturá de 
t mm., érá pe cealaltä (cea de desupt) o 
descbidéturá de 7 mm. atát inainte, cát pi 
in dós, carl deschi^éturl vor forma urdinipele 
tárnei.
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§. 5. Avénd ambele rame gata, le luäm 
si incepem a le sfredeli tot la depärtärl (dis­
tance) de cáte 5 cm. apa cä in lafil cei lungl 
vom sfedelil cáte 10 gäurl; érá in cei micl 
cáte 4 gäurl, cam intr'o depärtare de 1 cm. 
de marginile din läuntru ale ramei.

6- Aceste doué rame formate din 
lati le punem una asupra céléi lalte asa, ca 
rama cu descbidéturá sä vinä de desupt, érá 
cea cu scobiturä sä vinä deasupra si le prin- 
dern cu nisce bete cioplite, numite grádele, 
carl pot fi de őri si ce fel de lenni, numai 
cát trebue sä fiä drepte si la cele doué ca­
pete le crestám si le subtiám spre a nu potea 
intra in gáurile sfredelite in rame, decát sé 
pretinde (cere) a avea tárna ináltimea ; adecá 
la tarnele, in carl folosim rame de fagurl 
marí, sä nu fiä mai maré grosimea ramelor 
si cu inälfimea grädelelor de cát de 38l/a 
cm. érá décá vrem sä folosim rame micl, 
atuncl sä nu fiä inai inaltä de 19Va cm. De 
aceea décá grosimea lafului va fi de 2 cm. 
atuncl grosimea ambelor rame formánd 4 cm. 
inältimea grädelelor intre cele doué crestäturl 
si subtiárl trebue sä fiä de 34l/a cm.; érá 
la cele cu rame micl va fi grosimea latilor 
4 cm. érá ináltimea grädelelor de 15'/a cm. 
E bine ca capétul cél crestat de deasupra 
grädelelor sä-1 läsäm ceva mai lung, cäci ne 
va usura lucrul mai tárdiu cánd vom impleti 
tárna.

§. 7. Acum incepem a o impleti. Im- 
pletirea sé face de regula cu nuele de ri- 
chitá. Ved! bine cä ar fi mai de dórit a fi 
richita uscatá si curätitä, darä intre grädelele 
cele dese uneorl sé rupe si astfel putem fo- 
losi si richitá verde necurätitä si cu deose- 
sebire richitá táiatá érna, cánd nu sö cojesce 
(belesne) si apói o läsäm sä sé usce asa in- 
gräditä. Ingrädirea sé face ca la gardurl de 
drépta spre stánga, numai cát capetele cele 
gróse ale richitei nu le virim costis ca la 
gardurl, ci drept in jós (perpendicular) in 
partea stángá a grädelelor si apói le indoim 
chiar langä ingräditurä. Spre a putea ingrádi 
páná sus, nu batem rama de sus in grádele 
panä la crestäturä, ci o läsäm nebätutä in 
jós, panä aj ungern cu impletitul pänä sus, si 
numai atuncl batem si rama cea de sus in 
jós, si intepenind capetele grädelelor cu pene 
(icurl) de lemn mólé (precum plop, loziä, 
brad) spre a nu esi grädelele din rame si a 
sé desface tárna, le täiem spre a fi rama netedä.

§• 8. Fiind gata cu impletitul, incepem 
a ne pregäti materia de lipit, pe carea o pre- 
gätim dupä cum am descris’o la §. 35 in 
stupäritul meu si adecä 4 párti balegä de 
bou, o parte lut galbin (páinént) si o parte 
cenusä.

§ 9. Cu acéstá materiä incepem a lipi 
tárna apásat pe partea din afarä si avénd 
vértej ul de paie gata, ve(U Stupäritul §. 36, 
incepem incä pe lipitura mólé a-1 infäsuri 
stráns de tárná, adecä a o cäptusi, ca astfel 
vértejul de paie sä intre prin lipitura mólé 
spre a nu rémánea gäurl pe unde sä potä 
sträbate frigid inläuntru. Spre a nu rémánea 
vértejul de paie, de regulä cam pe la mij­
locul pärefilor de pártat de lipiturä si astfel 
sä aibä pe unde sträbate frigul pi a sé in- 
cuiba molil séu furnicl, il mai strängem (có- 
sem) cu cáte un fir de richitá de pärete 
astfel, cä sö va forma un pärete indesat prin 
carele, pe längä lucrärile, ce i sö vor mai da 
pi caril sé vor aräta mai jos, nu va putea 
sträbate frigul nicl deeum.
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§. 10. Avénd tárna cäptupitä cu vér­
tejul de paie, incepem incä odatä sä o mai 
lipim, atát pe dinläuntru cát p pe din afarä. 
Spre a ni sö forma pärefil neteijll (obli) ne 
folosim de un indreptar ca si de care au zi- 
daril (séu décá nu am voi sä ne facem in­
dreptar, folosim o scándurá dréptá) pi cu el 
netezim pärefil pe ambele pärfl, punénd tárna 
la un loc umbros spre a sé usca. De múlté 
őri lipitura de pe tárná crépá, in astfel de 
casuri o cárpim tot cu materiá de lipit panä 
atuncl, páná cánd nu mai are crépöturí.

Décá cineva nu ar avea balegä si cenusä 
de aj uns, atuncl sä nu-pí batä mult capul 
dupä aceste materi!, ci chiar si in local vér­
tej ului de paie sä incépá a lipi tárna pe din 
afarä cu tinä din greu, páná i sö va face 
päretele neted (oblu) cu marginea ramelor, 
si tot ce sö cere in astfel de cas, este sä 
taiem in lipitura de tinä paie séu sä punem 
plevä si sä o främantäm bine la un loc spre 
a sé tinea una de alta si a impedeca astfel 
cröpatul lipiturei cánd sö va usca la un loc 
umbros. La sőre nicl o datä sä nu sö punä 
tárnele lipite sä sö usce, cäci orl cum ar fi 
pregätitä, lipitura crépá. De asemenea e bine 
ca sä nu o facem de odatä grósá, ci in mai 
múlté réndurí, cäci atuncl sö va tinea mai 
bine si nicl nu va rémánea crépöturí.

§. 11. In urma lucrärilor descrise pänä 
aci, ne-am format cei patru párefi ai tárnei, 
carl sunt destul de indesati si grosi spre a 
nu läsa sä sträbatä prin ei frigul orl cát de 
mare. Au insä aceea scädere, cä paméntul 
adecä lipitura absórbe (suge) aburul ce sé 
formézá din resuflarea albinelor si prin acéstá 
absorbire ar tinea umezélá si ar mucedi si 
faguril din tárna, ceea ce este stricäcios 
pentru albine. Spre a scäpa si de acéstá 
scädere, tárnele astfel pregätite, le spoim pe 
dinläuntru cu cérá forte ferbinte, astfel apoi 
spoite, céra nu va läsa sä intre umezéla in 
päretl si a sé face mucigaiü. Este cam scurapä 
spoialá ce e drept, darä tot albinele o fac 
si pänä cánd vre-un chemic nu va afla altá 
materiá mai eftinä, trebue sä folosim céra, 
cäci mirosul de cérá atrage pe albine de 
petrec bucuros in ele. Cu timpul insä chiar 
si de nu ar fi spoit cu cérá, albinele l’ar 
lipi cu cleiu de-al lor, darä pänä atuncl ar 
trage umezéla in sine s’ar potea réscóce pi 
impletitura si nu ar fi destul de sánétósá si 
trainicá tárna.

§. 12. Avénd tárna intru atáta pregä­
titä, a römas deschisä incä pe de doué pär(I 
si adecá pe désupra si pe de desupt, pe unde 
trebue sä umbläm la ea. Spre a astupa pi 
aceste gäurl ne pregátim doué scánduri. Pre­
gätirea este usórá, cäci din o scándurá trasä 
la rindea numai pe o parte, täiem cu ferés­
trául doué capete (bucä(I) pi adecá una de 
65 cm. de lungá pi de 30—38 cm. de latä; 
ér cealaltä de 43 cm. de lungá pi de 28 cm. 
de latä. Cea mai lungá va veni spre a as­
tupa de desuptul tárnei in locuri unde nu este 
stupiná seu lavijé, asa cä prin lungimea ei 
de 5 cm. din ambele capete, cu care ese 
de sub tárná afarä, sé formézá puntea urdi- 
nifului, pe care inträ pi es albinele in sbo- 
rul lor. Cea mai scurtä va astupa tárna pe 
deasupra, pe unde umbläm de cercetäm stu- 
pul pi scótem faguril, ca un coperip neinte- 
penit pe tárná spre a putea umbla la stup 
upor. Spre a nu sé incoväia aceste coperipe 
de cäldura si umezéla ce sé formézá in stup 
pi ast-fel a sé forma deschitjéturl pi crepäturl,
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le batem la ambele capete cáte un lat cut- 
medi$ cu cuie de lemn, epre a le jinea tot 
de-a-una drepte. (Va urna.)

Schife §i reflexiuni.
(Urmare.)

Era aprópe cátrá amédi si afará de aceea 
nici n’aveam de cuget sá mergem mai de- 
parte, deci ne-am agedat aid. In jur domnia 
tácere gi numai din cánd in cánd cáte o mirlá 
ne aträgea atentiunea. Aid fácurám prím­
ául. ’Ti potl inchipui un pránd frugal in mij- 
loc de codru verde, dar fácut cu múlt apetit. 
Restül ploscei nóstre ne p rinse tot a tát de 
bine ca si colo in poéná. D’abia aprinsesem 
eáte o figaretá si ne iníinsesem pe érbá, cánd 
un sünét de frunze uscate ne distrase din 
dulcele farniente. Améndoui páream incát-va 
surprinsi. Cäutam ambil in directiunea de 
unde venia sunetul cánd si vedem ceva, dar 
ce era nu puteam zári bine, puteam distinge 
numai o colóre aura — cu pete vérgate; nu 
era mare si asta ne mira mai mult. Ce era 
ne fixa pe női si ea, védurám si ochií scli- 
pitorí ageri. Nu státui nici un pic la indoélá 
»6 pun mána pe puscá. Un moment apói, gi 
acél ceva era al treilea punét pe care-1 aveam 
in ochl. Cél dintáiű mijlocul spatiului din­
ire cocóse — otelele puscei, — al doilea bum- 
bicul din capötul tevilor, si al treilea aceea. 
Imi era cä nu cum-va sá-i vinä aminte sá-sl 
caute de cale, deci in momentul urmátor si 
träsei. Sá ridicá un fűm teribil inaintea mea; 
nu puteam vedea décá vénáiul e al meu, séu 
imí multámesce cá l’am lásat sánétos. — 
Fuga . . . intr’acolo! Nimerisem, vénatul sta 
fárá miscare. Puscátura i sfármase cápáfina, 
lásándu-i pielea incolo neatinsá. Nu mai vé- 
dusem un ast-fel de animal, dar spre bucu- 
ria mea írni veni intr’ajutor amiéül, care írni 
spuse cá nu póte sá fia alt-ceva decát pisicá 
sélbaticá. Bravo! vénát, n’am venit in zadar, 
étá un animal rar!! Eu o scrutam cu dea- 
máruntul, cánd de odatá tresárii la puscátura 
amicului meu. 0 biétá veveritá fugise si ea 
si sá refugiase pe vérful unui fag inait, unde 
C . . . . védéndu-o o sil'i sá sé dea jós fárá 
voia ei. Bravo! bravo! doué vénaturi fru- 
móse in acelasi timp!

Sá audi frate puscátura in muntl! — Tu 
care pusci pe cämpiä nu-tl pofi face nici ideiá 
cum sé aude aici o descárcare. Acolo sune­
tul e slab si sé pierde in momentul urmátor. 
Aici pusca pocnesce ca un tun; si apói sá 
audi dupá aceea echouri si résunete din cóstá 
in cóstá, din deal in deal si strábáténd páná 
in fundul váilor adénci gi réspundénd de acolo 
cu cáte un echo gróznic resunátor.

Erau doué dupá amédi cánd plecarám 
de acolo. Vream sá véd mai múlté, si de 
aceea nu ne-am intors pe unde veniscm. Din 
culme ne lásarám drept in jós spre vale. 
Dupá o jumétate de őrá si ceva mai bine 
ajunserám jós. Un päräias bine adápat de 
isvóre, limpede ca cristalul curgea pe pajiste 
verde, pe o luncufá nu mai latá de 20 pasi. 
Curgea cu maré repediciune si fácca un sgo- 
mot monoton, il audisem murmuránd in vale 
íncá pe cánd scoboram prin pádure. Sórele 
il fácea gi mai limpede scáldándu-gi racjele 
in el. Aflam o plácere de a merge tot pe 
marginea lui. De odatá ce-mi trece prin apa 
pe dinaintea ochilor cu o repediciune de ful- 
ger? Aparitiunea sé repetesce, am trebuit sá 
constatez o realitate. Erau pástrávi. Mi sé

vedeau negril. Ei egiserá pe apá, cá dupá 
cum spune amiéül meu, incepénd de pe la o 
őrá gi doué dupá amécji sé impráscie pe apá 
gi-gi cautá nutremént séu cá le place a pe- 
trece la sőre. Yécléndu-ne sé spáriau si sé 
ascundeau. Erau mulji si pentru aceea am 
putut urmári mai múlj! páná la locul unde 
sé ascundeau. Nu mai decát ne-am fácut co- 
moclí gi ne-am apucat ai cáuta. Yédusem pe 
unde cum sé pitulaserá sub cáte o piétrá 
maré. M’am dús férte incet, am cuprins piétra 
pe de desupt cu mánile pe cat am putut; dupá 
instrucfia primitä am umblat forte fin. Pástrá- 
vul meu cugetai cá n’are minte, nu sé misca, 
ci sta pe loc. De altmintrelea sé spune cá-i 
putin bánuitor. L’am a tins incet, de tot in­
cet cu mánile fárá ca sá sé miste mult si 
aga páná l’am putut apuca cu améndoué má­
nile. In zadar i era atunci tótá lupta si sba- 
terea, cáci era pré tárain. Am continual asa 
fárá ca sá pót insä avea tot acél succes strá- 
lucit, cáci dói mi-au fugit de sub máná, érá 
pe unul l’am scápat eu dupá ce-1 apucasem 
odatá, pe cánd voiam sá-l scot afará, cáci pás- 
trávul forte luciu si lunecos fiind la piele ítl 
scapá cánd te eredi mai sigur in posesiunea 
lui. Cu tóté astea prinsesem cinci bucáti des- 
tul de frumóse ér amicul meu sépte. Bravo! 
strigarám női de odatá, avem acum si pesci 
vom merge acasä voiosl.

Erau pástrávi de cei numitl: „pástrávi 
de codru" si aveau pe spate colóre negriä 
inchisä, pe laturi ceva mai deschisá, érá pe 
pántáce albä. Nisce pete — puncte — rosil 
frumóse le infrumsetau nu numai pielea spa- 
telor si cu deosebire a laturilor dar erau pic­
sára te din abundantá si pe aripi atát pe cele 
dela códá cát si pe cele din spate.

Am plecat apói pe vale in jós, o vale 
strimptá, putin luminósá, si cu múlt mai lungá 
decát calea pe unde veniscm. Cu apusul só- 
relui ajunsesem si női acasá.

Sé inserase destul de bine; eu stam afará 
in coridor si-mi reamintiam experiintele de 
peste di. Pe dealul din fata casei sé vedeau 
mai múlté focuri. Imi plácea sá le privesc 
cum luminézá in amurgul serei. Yenise si ami­
cul meu, dar pare cá améndoi eram eufundati 
in eugete profunde. Din acéstea ne destep- 
tará nisce sunete dulci. Femeile muntene, pe 
cári de regulá le caracterisézá veselia, pe 
lángá tótá ostenéla muncei de pesté di, ve- 
niau cántánd, ér bárbatil flueránd. Cántau o 
doiná de cári numai váile si muntii, ríurile 
si isvórele, poenile si codril pót spune ce in- 
semnézá gi cát farmecá. Asta s’a repetát asa 
in fie-care sérá cát am petrecut acolo. Putin 
dupá aceea sé fácuse óre-care tácere in na- 
turá cánd de sus din deal sé audi un bucium 
seofénd tonurl tainice in tácerea serei. Ai fi 
tot ascultat.

Ne-am culcat curénd si cu tóté cá eram 
forte obosit dupa o di lungá de umblarc prin 
munjí si vái, suisurl si scoborisuri, somnul nu 
voia sá sé impretinéscá cu mine. Yedeam 
inainte-mí tot regiunile védute, acum in de- 
plinä luminä acum in umbrä, tot cotoi sélba- 
tici, veverifc, cáprióre si pástrávi frumosi. 
Eardiu numai am putut adormi, dar impre- 
siunile de peste <ji incepurá in sonm a sé re­
produce ca de pe o filá fonograficá pe rénd 
una dupá alta.

Pe diua urmátóre era proiectatá o pes- 
cuire de pástrávi dupá tóté regulele. Cei de 
éri erau prinsi numai prin voia unci intém- 
plárl. Ne-am statorit timpul de plecare pe

óra una d. a. Páná atunci am fácut prepa- 
rativele necesare. $i fiind-cá trebuia sá in- 
trám insine in apá aveam sá mergem des- 
culji. Dar scii in ríurile de munte nu e ná- 
sip mólé ci-s petre dure, pe cári unul nededat 
n’ar putea umbla nici decát descult, ba de 
múlté őri sunt pietrii táietóre, carl pot sá te 
gi ránéscá la piciére. Deci amicul meu s’a 
ingrijit de nisce incálfáminte cu cári puteam 
umbla si prin apá. Am luat cu női un báiat, 
care sá ne ducá provisiunea si traista cu 
pescii, ce aveam a-i prinde, cáci védi Dómne, 
speram sá prindem multi, si apói vestmintele 
si incáltámintelc nóstre, ca indárépt sá putem 
veni domnesce.

La óra una tóté erau gata si női de ase- 
menea. Cu un „Dómne ajutá“ pornim. Nu 
trebuia sá mergem departe, riul curgea chiar 
pe lángá porta amicului meu. Itl va trebui 
explicare cum sá prind! Étá gi acesta e mo­
dul cél mai ordinär: Ai un cos de nuele mai 
múlt de forrná conicá, care la gurá e turtit 
ca cu o lature sá sé pótá lipi de pámént. 
La mijloc e ceva cam strins in forma gru- 
madului. Din grumadul acesta care e cam 
asa de larg cát fi-ai putea bága pumnul, in 
partea din láuntru e ast-fel intoemitá o in- 
gráditurá indreptatá spre vérf, incát pescele 
intrat acolo cu greu póte esi afará. Inchi- 
puesce-fi cursa de sirmá pentru sóreci! Acesta 
sé numesce versiá. De vérsiá ne-am folosit 
de astá datá. Pescii de ordinär petrec prin 
rádécini, pe sub petrií, pe sub térmuril er­
bos! etc. Sé puné vérsia inmediat lángá rá- 
décina din jós őri din sus, si apói sotul cu 
o rudita i alungá din rádéciná inspre versiá. 
Ei ered póte cá in aceea sé aflá in loc secur 
pe cánd au cádut in cursá. Séu fiind-cá dupá 
amédi sunt inprásciatí pe apá, sé puné vérsia 
intr’un loc unde sé strimptézá apa la o mar- 
gine séu printre doué petrií, si celálalt la 
distante de cáte 50 pagí in lung; ei vin gi 
sé ascund in vérsiá de múlté őri cáte 3—4—5 
odatá. Asa eu asedam vérsia, sé intelege 
dupá ce mi s’a dat óre-cari instructiuni pea- 
labile.

Dupá ce la vr o doué rádécini n’am avut 
nici un succes, la a treia nu departe de casá, 
cánd C . . . . bátuse cu rudite de vr’o doué 
trei őri in rádéciná, étá numai cá simtesc la 
picior o micá sguduire, cáci vérsia mai co- 
mod sé tine punénd un picior pe ea dupá 
ce ai asedat-o bine, atunci óre cum-va prin 
forta unei impulsiunl interne am gi pus mána 
pe ea gi afará!! Dómne ee bucuriá cánd m’am 
uitat in láuntru ^i am vödut un pesce. Ce 
bucuriá crudá, cáci el bictul sé svércolea cát 
nu mai putea, dar in fine tot bucuriá era. 
Imi era ore-cum sa bag mána in láuntru sá-l 
iau, deci fuga! . . . afará la térmure unde l’am 
tornát pe érbá verde. Jucam in jurul lui ca 
un nebun de bucuriá si párere buná . . . Bu- 
curia nóstrá s’a potential cánd mai punénd 
odatá tot acolo am avut fericirea de a mai 
prinde unul. Am prins curaj si pasiunea nós­
trá d eve ni mai impétuósá. Timpul incá ne 
favorisa, cáci de^i apa era ceva cam rece to- 
tusl ne incáldia sórele cu tótá puterea, si 
apói liui^tea aerului íncá fácca múlt. Cáci 
sá scii amice cá pe timp véntos nu sé pót 
prinde ugor pástrávi!.

Erau trei ore d. a., lucrul nostru avuse 
succes pót <jice mai múlt decát strálucit. 
Eram chiar in drcptul unei lunci largi, aveam 
sa cercám la o rédáciná micá. Deocamdatá 
ne propusesem sá rémánem pufin aici spre
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a gusta din bucatele ce ni le adusesom me- 
rinde. Apa aid era liná, sórele o lumina. 
Cánd eu mé pregätiam sä a se cl vérsia, ami­
éül mcu írni fácii un semn, prin care mé opria 
si tot odatä íml aratä ceva colo in apä. Eu 
nu vedeam nimic. In fine dupä ce privií mai 
bine vedui ceva ca si cánd s’ar legána. Si 
ce era? un pästräv mare ruginiu. II védusem 
mai inainte, dar ochil mé ingelaserá. Cuge- 
tasem a fi un putrigaiü. El sta legánándu-sé 
molatec in fata sórelui, íl invidiam vé^éndu-1 
in acest seducétor farniente, dar nu pvé aveam 
timp de a sta múlt, ne temcam cä ne va ob- 
serva si pe aci (i-e calea. Ainicul meu luá vár­
nia dela mine si frumos, de tot frumos, voia 
sű o asede unde cugeta cä avea sä intve pes- 
cele in rädöcinä, dar care ne fü mirarea cánd 
färä ca eu sá apué a-i aréta calea si färä ca 
vérsia sä fiä asedatä de tot, pescele nostru 
dispárű. Nu sciam incäträu a apucat? In za- 
dar ne intrebam, cäd nu putusem observa 
ce s'a fäcut. Prin miscarea lui repede tulbu- 
rase apa, nu mai vedeam nimic. Perdusem 
speranta de a-1 avea. II vom cäuta totusl — 
ne-am dis női — cäd ar fi pécat de un asa 
peace. Ridic vérsia ca s’o pun in alt loc. 
Cánd colo ce sä veijli ? El umpluse cu corpul 
séu vérsia. Capul i era in fund gi céda i ré- 
mäsese afarä si bätea numai cu ea incóce 
si incolo. Sä fi vödut atunci surprindere si
bucuriä! (Va urm».) Corn. Iubagiu.

DOMNUL TUDOR,
TRAGEDIE IN 5 ACTE. 

(Urmare.)
Aman.

Deci trebue sä-ti cer Mária ta,
Ca orl-ce legäturä ai avea 
Cu Ipsilanti ’ndatä sä o rupi 
Si calea spre-intelegerl s’o astupi.

Tudor.
Sä-ml spui pe scurt tot ce vizirul vrea. 

Aman.
0 parte din MuntenI, Märia-ta,
Sunt bänuitl, deci i vei desarma,
Er capitala noi vom ocupa 
$i Giurgiu, — asta-i tot Märia-ta.

Tudor.
Si capitala, him si Giurgiu — dar 
Pré múlt imi cerefi, mérgá Giurgiu, ér,
Cät despre Bucuresd, voi fi in stare 
Eu singur sä le fiu in apärare.
Vé dau ori ce mi-etl cere cu dreptate 
Dar (éra sä-ml läsati in libertate.
FifI siguri cä nu s’a instreina.

Aman.
Nid gánd de-instreinat Märia-ta,
Cäd scim cä bine o vei apéra,
Dar ered cä dorä nu vei astepta 
Ca noi cu Sava sä te ajutäm 
S’in schirab nimica sä nu cäpötäm.

Tudor.
E drept.

Aman.
Er pänä ce n’ei röspläti 

In capitala ta vom stärui.
Tudor.

Nu v’este de ajuns cuvéntul meu.
Aman, (sculándu-sé)

Nu eredem nid in Dumne^eul téu,
Deci cum astepfi sä eredem noi in tine ? — 
Mult sánge am vérsat, o scil pré bine 
Si. totusl n’am putut sä cucerim 
Din aste fér!. Acum voim sä fim 
Mai cu noroc gi vrem ca sä pästräm 
In ved al Dunäril mänosul ferm.

Tudor.
Läsafi-me sä ’nving dintru intái 
Pe eteregtí, ér restul s’a gäsi.

Aman.
Ba den Märia-ta si eredi cä eu 
Pe äst negarantat cuvént al téu 
Voi alerga acum sä fac cum vreai,
Eu care sciu cä si cu Rugii stai 
De mult in pertraetärt, cu Rugii care 
Voiesc a ne sfägia cu a lor ghiare.

Tudor.
Vizirul si-a ales in adevér 
Un harnic om, cu capul ca de fér (scólá) 
Aman pasa, nid gánd de Bucurescl 
Ean spune décá ai si alte resti.

Aman.
Cu asta s’a sférgit al meu mandat.

Tudor.
Sä dau eu capitala? Nid o dat!
Cu Ipsilant mai bine mé impac.

A m a n.
Décá mai pofi.

Tudor.
Ori cánd as vrea s’o fac. 
Ama n.

Alaltaeri puteai, de erl e prea
Tárcjiu, cäci Roncia-i prins 1 O sciu da, da !

(Tudor sö uiinesce)
Vizirul tot de sincer te-a distins 
De éri insá de tine s’a convins,
Mai punem cä si cäpitanii téi
Totí H-au subseris si sigur esti de ei,
Nu sciu de bánuit ce ar mai fi 
Ded Bucurescií nu ne-or desuni.
Vizirul nostru sé va multämi 
Cu Cotrocení. Märia-ta sä stai 
In Bucuresd läuntru décá vreai.

Tudó r.
Eu sá mé ’neved in voi, nu voi in mine ! — 
Propunerea-ti voi chibzui mai bine.

Aman.
Gát mai de grab te rog, Märia-ta ,
Vizirul nu-i deprins a trägäna!

Tudor,
Pré mé zorití si multe-s de gándit,
Nu vreau sá fac cumva un pás pripit.

Aman.
Precugetare da, sö cere deu
Dar trägänarea e un lucru réu. (Ese)

SCENA VI.
Tudor, Cacaláteanu si Cioran.

Ci or an.
V’ail inteles?

Cacalätean.
V’atl invoit ?

Cioran.
Imi páré

Cá Turcul a plecat cu voie maré,
V’atl invoit.

Tudor.
Ba nu si deu d’oi sta 

Sá iné gándesc, mai bine m’oi lása.
Cacalätean.

Ce fel?
Tudor.

Ca sä atérn de mila lor 
Nu pót si nu o fac sä sciu cä mór.

Cioran.

Ce spui de miiá! dóvá n’ai cersit,
Nicí ca fugar la déngií n’ai venit!
Nid nu primescl a tát pre cát le dai 
Deci nu-infeleg ce indoiell mai ai?

Tudor.
Sci(í voi cum o pä(l al Anglil rege 
Cél cu dugmaní vo\ a sé ’nfelege.
De mirsav trädätor l’a judecat 
Al séu popor gi capul i-a táiat.

Cioran.
Dar fapta ta e óre ca g’a lui.

Tudor.
Credinta, dragil mei, 8ga vé spui,
E lucru sfánt, oi l care muri tor 
Chemat sé simte-ai fi résbunátor.

Sä sci(:I cä vrajba, ori ce dusmänie 
Invidia gi ura, gelosie 
D’ar fi cát de turbate, d’ar pärea 
Cä ele ’n ved nu sé vor impäca,
Sä scifl, cä una cu-alta sé ’nfelege 
A pedepsi p’acel färä de lege 
Sperjurätor, pe féra cea scárbósá 
Jivina hidä, veninósá,
Ce pe furig in case sé táresce 
S’a omului viéfá vestejesce.

Cacalätean.
Dar ce te judecl tu mai aspru chiar 
De cát dusmanul téu cél mai amar.
Spre mántuirea Terei románescl 
A eugetului pace tu-fi jertfescí.
Védi d'astá mángáiere nu uita,
Sférsesce deci si nu mai pregeta.

SCENA VII.
Dina Cacaláteanu si precedent!!. 

Tudor.
Ce vreai? Nu-i trébá de féméi aid?

Dina.
Viu sä te felicit, — ce dórá nicí 
N’ai terminat! Sá ered una ca asta ?

Tudor.
Cacalátene ia si du-tí nevasta!

Dina.
Pe sora Domnitorului ? !

Tudor.
Cum ce!

Dina.
N’a terminat, ce pedecä mai e.

Cacalätean.
El nu voiesce.

Dina.
Nu? De si-i silit!

Cioran.
Gräiti-i voi, cäd eu am ispravit,
Cánd mi sé spune de credintä si 
De euget, — nu mai pót vorbi.

Dina.
Ce fel! pe cánd eram íncá departe 
?i tóté ne páreau lucrurl desarte,
Atunci aveai curagiü, erai decis,
Acum cánd védi cu ochl al nostru vis,
Cánd sávérsirea e aprópe, cánd 
Succesul este sigur, — hunul gánd 
Te lasá si d’odatá te ’ngrozescl.
Numai de planurl frate harnic esti, —
Fricos insá cánd e sä fäptuesd ? —
A lor párere astfei intäresd?
Dusmanil sunt pätrungl 
Ba sunt in stare chiar a dovedi 
Cä gata tu erai a fáptui.
Dar cä vr’o datä vei si indrázni 
Máréta faptä a o sávérsi,
Nicí unul dinire ei n’a agteptat.
Credénd in ea, ei te-ar fi redutat. —
Sé póte frate, sá fi ’naintat 
Incát de sigur fi s’a imputat 
Tot ce-i mai réu si fapta implinitá 
1(1 e de eterie socotitä,
S’acum sä te retragl, sá perdí dobénda ? 
Cercatul plan ar merita osénda,
Dar fapta chiar nemuritóre-a fi.
De-i reusi, deu nimenl n’a cárti.
D’a cerului ursitä s’ar privi.

Apród. <
Dimitrie Macedonski !

Tudor, (iute)
Sä mai steal

De altä dat, acum nu-1 pót vedea.
Apród.

Sé rógá numai pentru o clipitá,
CácI are o afacere zoritá.

Tudor.
Ean sá-l ascult acum. Mai scil ce vrea !

Dina. (ríde)
Cunosc pré grabnica solia sa.

(Va urma.J

-V
'
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CANCELARIA NEGBUTI1
in Gherla — Sz.-Újvár. — Transilvania

DESCHIDE ABONAMENT PE ANUL 1889
LA:

AMICUL FAMILIEI. piai- beletristic $i enciclopedic-literar — cu ilustratiunl. — Cursul XIII. - A pare in prima §i 15 di a lunei in 
numerl cáte de 2—3 célé cu ilustratiunl frumóse. ?i publicil articlil sociall, poesie, novele, scMJe, piese teatrall ?. a. — mai departe tractézá cestiunl 
literare ?i scientifice cu reflesiune la cerin(ele viejei practice; apói petrece cu atenpune viéja socialä a Romänilor de pretutindenea, precum si a celor 
lalte popora(iunI din patriä si sträinätate; prin glume in maré parte ilustrate msuesce a face cäte o óra plácutá familiei strivite de grijile viejei; 
§i preste tot nisuesce a intinde tuturor indivicjilor din familiá o pelrecere nobilít s> instructivá. — Prejul de prenumerajiune pe anul iutrcg e 4 fi., 
pentre Románia si sträinätate A10 franci — lei, plätibill ?i in Miete de bancä orl marce postall.

PBEOTUL ROMÁN, piar bisericesc. scolastic si literar — cu ilustratiunl. Cursul XIV. — A pare in bro?ur! lunare cäte de 2‘/a —81/, 
cóle; §i publicä portretele ?i biografiile archereilor si preojilor niai distinsl, precum si alte portréié si ilustratiunl, — mai departe articlil din sfera 
tuturor sciin{elor teologice si intre acestia muljime de predice pre DuminecI, sérbátorl $i diverse ocasiunl, mai ales funebrall. — apói studil pedago­
gics didactice ?i scientifice-literarl; §i in urmä tot sóiul de aménunte si scirl cu preferinta celor din sfera bisericéscá, scolasticä si literará. — Pre(ul 
de prenumera(iune pe un an intreg e 4 fi. — pentru Románia 10 franci — lei, plätibill ?i in bilete de bancä orl marce postall.

—= Colectanfii primesc (/ralis tol al patrulea esemplar. EE— 
Numeri de próba sé trimit gratis orí cui cere.

Tot de aioi se mai pót procura urmátórele cár^i din. editura propriá:
Renascerea limbei románescl in vorbire ?i seriere j| Tesaurul dels Petrosa séu CIosca cu jiuil ei de Orienlele catolic séu concordantele traditinuei. in

invederitä si aprejiatä de Dr Gregoriu Silasi. aur. Studiu arcbeologic de ’ D. 0. Olinescu. doué limbl — romána si latinä, tractézá des- 
(Op complet.) Brosúra I. II. si III. Pretul bros. Pretul 20 cr.
I. II. cáte 40 cr. — Brosúra III. 30 cr. Tóté Bibliaiéra Sáténiilui Románt). Carlea Hí., IV. 
trei impreunä 1 fl. cuprind materil forte interesante si amüsante.

Merinde de la seóla séu in v é (á t úri pentru 
popor. culese din diarul unui scolar de Dr. 
Georgiu Popa. — Opul acesta, pentru po- 
vätuirile lui valoróse. are sé ocupe un loc de 
frunte in bibliotele nóstre poporale. Domnul 
autor a avut nimerita ideiá. de a publica prin 
opul de fajá un diar de scólá, ce si-I fácusc 
ca elev de anul 1. al scólei póporale superióre 
din CámpenI, va sé dicá pe cánd era in al 
4-lea an de scólá. In acest diar sé cuprind 
diferite impresiunl din copilárie, aíát din scólá 
cát ?i afará de scólá: o colecíie bogatá de di­
ferite poväjuirl primite de la invéjátorul séu. 
pre carl autorul le a prelucrat si desvoltat cu 
muitä ingrijire Cele mai fundamentale prin- 
cipil cu privire la moralá religiune. napouali- 
tate, igienä, economie. istorie etc. etc. sé aflä 
in acest op, asa cä singur numai cáte-va din 
cele 32 capitole, cum ar fi d. e. capitolul des- 
pre fűm at, despre c u r ä J i reá trupului etc. 
ar fi de aj uns pentru a merita sé nu lipséscá 
din nid o bibliotecä poporalä románéseá. Opul 
cuprinde 289 pag. 8°. — Pretul unui esemplar 
cu porto-francat e 1 fi. lu cr.

Bárba cobzarinl. Novelá originalä de Emilia 
Lungu. Prejul 15 cr.

Puterea aiiiorului. Novelá de Paulina C. Z. Ro- 
vinaru. Pre(ul 20 cr.

Ideálul pierdut. Novelá originalä de Paulina C. 
Z. Rovinaru. Pretul 15 cr.

Opera unui out de bine. Novelá originalä. — 
Continuarea novelei. Ideálul pierdut de Pau­
lina C. Z. Rovinaru. Pre{ul 15 cr.

Miseriile sociale. Novelá de Paulina C. Z. Ro­
vinaru. Pre(ul 20 cr.

Fántána dorul'ui. Novelá poporalä de Georgiu 
Simu. Prepd 10 cr.

Codrean éráiul codrului. Baladä de Georigu 
Simu. Pretul 10 cr.

Ultimul Sichastru. TradiUune de Georgiu Simu. 
Pretul 10 cr.

Buniea si nepotelul. Scbijá din sfera educa(iunei. 
Dupá Ernest Legouvé. Pre(ul 10 cr

Proliit utca in copilárie. Schifä din sfera educa» 
tiunei. Dupá Ernest Legouvé. Pretul JO cr.

El trebue sé se insure Novelá de Maria 
Schwartz, traducere de N. F. NegruGu. Pre­
tul 25 cr.

Branda séu nuiita lát a Iá. Scbi(á din emigrarea 
lui Drágós- Novelá istoricá na(ionalá. Pre­
tul 20 cr.

Numeri! 70 si 77. Naratiune istoricá dupá 
Wachsmann, de loan Tanco. Pretul 30 cr.

Herman si Dorotea dupá W. de Goethe, traduc- 
tiune liberá de Contantin Morariu. Pretul 50 cr.

Ifigenia in Tauria. Tragediá in 5 ade. dupá 
Euripide, tradusá in versurl de Petru Dulfu. 
Pretul 30 cr.

Carmen Sylva. Prelegere publicä (inutá prin 
Nicórá prof. giinnas. — Cu portréiul M. S. 
Regina Romáidéi. Prejul 15 cr.

Poesií de Vasiliu Ranta-Buticescu. Un volum de 
192 pagine, cuprinde 103 poesií bine alese si 
arangiate. Prefil redus fdela 1 fi. 20 cr. la) 
60 cr.

TrandalirI si viorele. poesii poporale culese de 
loan Pop Reteganul. Un volum din 14 cóle. 
Pre-jul 60 cr.

Pretul la ambele 50 cr. — cáte una deosebit 
30 cr.

Biblioteca Familiei. Carte 1 cuprinde materil 
forte interesante s> amüsante. Pretul 30 cr.

Colecta de recepte din economiá, industriä, co- 
nierciu si chemiä. Pretul 50 cr.

Economiá pentru scólele popor. de T. Rosiu.Ed. 
II. Pretul 30 cr.

Spienire din istoria pedagogiei la női — la Ro­
mánt. de V. Gr. Borgovan. Pretul 15 cr.

Manual de (Iramatiea limbei románé pentru scó­
lele poporall in trei cursurl de Maxim Pop, pro- 
fesor la gimnasiul din Náséud. — Manual 
aprnbat prin Ministerial de culte si instruetiune 
publicä cu rescripts de dat 26" Aprilie 1886 
Nr. 13193. Pretul 30 cc.

Nu me nita. Colectiune de versurl funebrall. ur- 
mate de iertäciunl, epitafiä s- a. Pretul 50 cr.

Carte conducétóre la propnnerea ealcuhlrei in 
seóla poporalä pentru invétátorl si preparancjl 
Bros. Í. scrisä de Gavril Trifu, profesor prepa- 
randial. Pretul 80 cr.

Cuvéntár! bisericesc! la tóté sérhátorile de 
preste an. de 1. Papin. Un volum de preste 
24 de cóle 8° maré, papír fin. — Numele d-lui 
I. Papiu este múlt mai binecunoscut clerului 
román, decát sä fiá de lipsá a mai recomanda 
acest nou product al d-sale. Clerul román a 
invétat a-i apretui serié rile d-sale pentru iu- 
semnata lor valóre literará. — Noul torn de 
predict intrece incá tóté volumurile de predict 
edate páná acum, prin intoemirea sa — avénd 
o notijá istoricá la lie-cere sérbátóre. — care 
aratá timpul introducerei, fasele prin care a 
trecut si modul cum s"a stabilit respectiva sér­
bátóre. — Pretul unui esemplar cu porto-francat 
e 2 fi. v. a.

Cu vént ár! fnnebralc si iertäciunl pentru diferite 
casuri de mérte, ’intocmiíe de loan Papin. 
— Acest volum de preste 24 cóle cuprinde: 8 
cuvéntárl acomodate pentru orl-ce casuri ordi­
näre de mórte intémplate in timpnrl diferite 
alc anului, 10 la casuri ordinäre insä mai spe- 
ciall de mórte, 4 la inmorméntarea ómenkor 
bátrán!, 5 la inmorméntarea pruncilor, tinerilor 
Si a junilor, 9 la casuri de mórte special!; — 
apói pe mai bine de patru cóle urmézá o mul- 
time de iertäciunl precedate de o introducere 
generalä in iertäciunl si amimé: 1 — iertáciu- 
nile bárbatului de la muiere. 2 — a muierei 
de la bärbat. 3 — a párintelui de la fii. 4 — 
a máméi de la fii. 5 — a íiilor de la párinti, 
6 — a iratéiul séu surorei de la fra(I si su- 
rorl, 7 — a nepo{ilor de la mosl. móse, huni. 
bűne, strabunl, strábune, 8 — a nepotilor de 
la unchl si mátuse, 9 — de la némurl si con- 
sángení mai depártatl. 10 — de la consoH 
de aceeasl ocupatiune. 11 — de la binefácé- 
torl. amid, cunoscu(I si de la tot! crestinil adu- 
na(I. Rccomandám Clerului román acest bo­
gát volum de cuvéuláil funebrall sí iertäciunl 
lucrate amésurat tuturor cerin(elor preotimei 
fungente la casuri funebrall. Pretul unui 
esemplar spedat franco e 2 fi. v. a.

Cuvéntárl bisericesc!. Tómul 111. sense de loan 
Papin. — Acest tóm cuprinde predict pe Do­
mbiért si sä. estinde pe 12 cóle 8U maré. - - 
Pretul unui esemplar spedat franco e 1 fi. v. a.

1
I

pre prímáiul bisericei si sé estinde pe 22 cóle 
8° maré. — Scrisä de loan Papiu. — Opul 
acesta a fost recensat favoritor si láudat sí de 
foile stráine. — Prejul unui esemplar spedat 
franco e numai 1 fi. 50 cr.

Resultntcle FilosOliei séu cunoscinjele cele mai 
de frunte despre natura spiritualá a omului, 
despre relatiunile si scopul lui espuse in mod, 
popular de profcsorul Dr. Iosif Frapporti 
si prelucrale in traducere liberá (cu facilitate 
de la auctorul) de loan Papiu. — Acest op 
care sé estinde pe 11 cole 8U e forte acomo- 
dat ca premiu pentru cei ce absólvá seóla po­
poralä. sé vinde cu prejul numai de 50 cr. 
esemplarul espedat franco.

Manual catcclietic pentru priniil au! scolastic!, 
prelucrat dupá I. A. Fritz de Basiliu Rajiu, 
fost profesor de s. seripturá, cateclieticá si rne- 
todicá in seminariul archidiecesan din Blasiu, 
aclualmente vicar episcopesc in Fágáras.—Acest 
op de maré insemnátate pentru literatura cale- 
cheticá romána este o prelucrare liberá, schim- 
bánd uncle apbcárl practice cu alte recerute de 
rela(tunile s' bpsele báietilor nostri, ér cere- 
moniele bisericescl inlocuindu-le cu cele pres- 
erise si usilate in biserica nóstrá romána. In 
note sé aratá s> procederea ce are sé o ob­
serve catechetul fajá cu discipulil séi. Acéslá 
seriere are sé fiá un indreptar in mána eate- 
cbetkor, invejátorilor si a párin(ilor la instruc- 
jiunea religiósá-moralá, ce au sé o dea micilor 
báie(l.. — Prejul unui esemplar din acest op,
— care póriá clausula aprobárei Prea ven. Or­
dinariat Metropolitan din Bias si care cuprinde 
222 pag. 8°, avénd mai múlté poesii in text.
— este 1 fi. v. a.

Omiliile célúi dintru sfinj! Párinlelui nostril loan 
Gurä-de-Aur la epistólele sfántului apostol Paul 
cátrá Titu si Filemon. Traduse de Constantin 
Morariu. Prejul unui esemplar cu porto fran­
cai e 60 cr.

Honmcíjcésca Liturgie a célúi dintru síinti Párin­
telui nostril loan Chrysostom compusá din ope- 
rile acelui säut Pärinte de loan Rorosiu. paroeb 
gr. rat. si asesor consistorial. Prejul unui esem­
plar cu porto francai e 40 cr.

Cele mai eftine cärti de rugäciuni:
Márgáritarul sulletiiliii Carte bogatä de rugä- 

ciunl si cäntärl bisericescl forte frumos ilus- 
tratä. Pretul unui esemplar brosúrát e 40 er., 
legal 50 er., legal in pfirulä 89 er., legal mai 
fin 1 fl. legal in piele i fl. 30 er., in lux 
fl. 2.50 2.80.

Mimi niargäritar siilletesc. Cärticicä de rugä- 
ciiml si cäntärl bisericescl — frumos ilustratä, 
pentru pruncil scolarl de arnbe secsele. Pretul 
unui esernpl. brosúrát e 15 er., — legat 22 er., 
legal in pändä 2 > cr.

Cärticicä de rugäciuni si cäntärl pentru pruncil 
scolarl de am be sexele. Cu mai múlté icóne 
frumóse. Prejul unui esemplar e 10 cr.; 50 
3 fi.; 100 5 11.

Visul Prea Sánfci Vergure Maria a Náseétőrei de 
Dumneijeii urmat de mai múlté rugäciuni fru- 
móse. ( u icóne frumóse. Prejul unui esemplar 
spedat franco e 12 cr., 50 esemplare 5 fi., 
100 esemplare 9 fi. v. a.

Rpistolia I). N. Isiim Christos. Pretul unui esem­
plar legal si spedat franco e 15 cr., 50 es. 6 II., 

100 esemplare 10 II. [2—50]
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